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1 Consignes de sécurité et mises en garde 

ATTENTION : 
Lire attentivement ces instructions pour l'installation et l'utilisation avant de 
commencer votre travail avec la nouvelle balance. Une utilisation de lôappareil 
autre que celui indiqué dans ce manuel ne garantira plus la sécurité du produit. 
Conserver soigneusement le manuel dôinstructions. 

Usage prévu 

L'analyseur dôhumidit® iThermo est utilisé pour analyser de manière rapide et précise 
l'humidité de matériaux liquides, pâteux et solides, en utilisant la méthode de la 
thermogravimétrie. 

 
Respecter les indications suivantes pour un fonctionnement sûr et sans problème de 
lôanalyseur dôhumidit® : 

Á Utiliser lôanalyseur dôhumidit® uniquement pour d®terminer lôhumidit® 
dô®chantillons. Toute utilisation inappropri®e de lôappareil peut mettre en 
danger la sécurité des personnes et endommager l'appareil ou d'autres 
objets. 

Á Ne pas utiliser l'appareil dans des zones à risque dôexplosion ; en outre, faire 
fonctionner l'appareil uniquement en respectant les conditions ambiantes 
spécifiées dans ce manuel dôinstructions. 

Á Ne pas utiliser lôappareil pour des substances chimiquement dangereuses, 
toxiques, pouvant causer un danger biologique, inflammables, explosives ou 
des substances émettant des vapeurs agressives lorsqu'elles sont 
chauffées. 

Á Si vous utilisez le matériel électrique dans des installations et des conditions 
ambiantes exigeant plus de mesures de sécurité, suivre les dispositions 
prévues dans les directives pour l'installation de ce matériel en vigueur dans 
votre pays. 

Á Lôappareil doit être utilisé uniquement par du personnel qualifié connaissant 
les propriétés/caractéristiques de l'échantillon utilisé. 

Á Avant de mettre lôappareil en service pour la première fois, contrôler que la 
tension d'alimentation corresponde à la tension du secteur. 

Á Pour d®connecter lôappareil de la tension du secteur, d®brancher le cordon 
d'alimentation. 

Á Étendre le cordon d'alimentation de manière à éviter tout contact avec des 
surfaces très chaudes de l'appareil. 

Á Utiliser uniquement des rallonges conformes aux réglementations et 
équipées d'un conducteur de protection avec une température de service 
minimum d'au moins 70 °C. 

 
Mise en garde de protection contre la chaleur 

Á Respecter la distance suivante et l'espace libre autour de l'appareil afin 
d'éviter toute accumulation de chaleur dans lôappareil et toute surchauffe de 
l'appareil : 
- 20 cm autour de lôappareil 

     - 1 m au-dessus de lôappareil 
Á Ne pas placer de matériaux inflammables au-dessus, en dessous ou près de 

l'appareil car l'élément chauffant chauffe lôespace environnant. 
Á Retirer les échantillons avec précaution ; l'élément chauffant et les plateaux 

porte-échantillon pourraient être encore très chauds. Pour éviter de se brûler 
avec des parties du four à haute température, utiliser des gants ou des 
pinces isolées thermiquement.
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2 Installation 

 
Retirer d®licatement lôappareil de son emballage, v®rifier quôil ne présente pas de dommages 
visibles causés par le transport et que tous les accessoires indiqués ci-dessous sont présents. 
 
 

2.1 Contenu de lôemballage 

 
 

1 Appareil pour d®terminer lôhumidit®. 
2 Cordon dôalimentation VDE 
3 Câble 15 pôles M/F pour la connexion balance/réchauffeur 
4 Dessous de plateau 
5 Extracteur de plateau porte-échantillon 
6 Bac avec cylindre anti-ventilation  
7 10 plateaux porte-échantillon  
8 CD avec manuel dôinstructions 
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2.2 Mise en place de lôappareil 

 
Lôappareil a ®t® fabriqu® de telle sorte que dans des conditions de fonctionnement normales, 
des résultats de pesage fiables soient obtenus. Le choix dôun bon emplacement de lôappareil 
est donc important pour assurer un fonctionnement optimal et précis. 
 
Pour choisir lôendroit o½ installer lôappareil, vous devez respecter les critères suivants : 
 
 
Ne pas installer la balance dans des espaces où il y a des 
courants dôair et de brusques changements de temp®rature. 
 
 
 
 
Éviter l'exposition ¨ des temp®ratures extr°mes, ainsi quô¨ 
des variations de température qui se produisent, par 
exemple, si lôappareil est plac® pr¯s de radiateurs ou dans 
des endroits exposés au soleil. 
 
 
 
Ne pas placer lôappareil pr¯s de mat®riaux explosifs et 
inflammables. 
 
 
 
 
Placer lôappareil sur une surface stable et plate. 
Éviter toute secousse lors de la pesée. 
 
 
Lôhumidit® du milieu dôutilisation de la balance devra °tre 
comprise entre 40 et 70%. 
Ne pas exposer lôappareil ¨ lôaction prolong®e dôune 
humidité intense. Une condensation indésirable sur 
lôappareil peut se produire lorsquôil est froid et quôil est 
placé dans une pièce avec une température plus élevée. 
Dans ce cas, lôappareil doit °tre d®branch® du r®seau 
dôalimentation et acclimat® ¨ la temp®rature ambiante 
pendant environ deux heures. 
 
 
Mettre lôappareil à niveau en réglant les pieds prévus à cet 
effet (deux à lôavant et un à lôarri¯re de lôappareil). La bulle 
du niveau se trouve ¨ lôarri¯re du r®chauffeur. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pieds réglables 
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2.3 Mise en service 

Toutes les opérations à effectuer pour pr®parer lôappareil au premier allumage sont décrites 
ci-dessous. 
 
 
Ouvrir le couvercle du four et placer : 

1. le bac avec cylindre anti-ventilation 
2. lôextracteur de plateau porte-échantillon 
3. lô®toile sur le c¹ne de pes®e. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
La balance est branchée au réchauffeur par un câble 
à 15 pôles M/F. 
Insérer le câble dans les deux connecteurs situés à 
lôarri¯re de lôappareil, tel quôindiqu® sur la figure. 
 
 
 
 
 
 
Insérer le câble VDE fourni dans le connecteur 
dôalimentation situ® ¨ lôarri¯re de lôappareil. 
 
N.B. Vérifier que l'alimentation indiquée sur 
lô®tiquette de la plaque de l'appareil corresponde ¨ 
celle utilis®e dans le pays o½ lôinstallation est 
effectuée. 
 
 
 
 
 
Connecter ensuite le câble VDE à la prise de courant 
situ®e ¨ proximit® de lôappareil. Ne pas utiliser de 
câbles/rallonges non conformes aux réglementations 
en vigueur. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1 

2 

3 
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Attendre 30 minutes après l'allumage et calibrer 
l'appareil apr¯s lôavoir mis ¨ niveau. Pour les 
procédures de calibrage, se reporter au chapitre 7.6.  
Calibrez lôappareil ¨ chaque fois que vous le d®placez 
à un autre endroit. 
 
 
Il est recommandé de ne pas faire tomber dôobjets 
trop lourds sur le plateau de pesée de la balance afin 
de ne pas lôendommager. 
 
 
Le service dôassistance doit être effectué par du 
personnel spécialisé et les pièces détachées utilisées 
doivent être originales. ê cette fin, sôadresser au 
revendeur o½ lôappareil a ®t® achet®. 
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3 Connexions interface sérielle 

Lôappareil est ®quip® de s®rie dôune interface RS 232C pour la connexion avec une 
imprimante de type sériel. 
Pour assurer la communication entre lôappareil et une imprimante, les conditions suivantes 
doivent être respectées : 
Á connecter l'imprimante au moyen d'un câble approprié en faisant correspondre la 

position des signaux de l'imprimante avec ceux de lôappareil ; 
Á configurer correctement, en fonction des paramètres de l'imprimante, la vitesse de 

transmission et le type d'imprimante. Voir chapitre 7.7. 
 
 
 
 
 
 
 
 
N.B. Il est conseillé d'utiliser l'une des imprimantes indiquées dans le chapitre 7.7 (Mod. 
dpp250 ou TLP50) pour assurer un bon fonctionnement de lôimpression. (Si différentes 
imprimantes sont utilisées, il ne sera pas possible dôimprimer le graphique). 

4 Fonctions du clavier latéral 

 
La thermobalance est équipée d'un clavier situé sur le côté gauche, pour effectuer les 
op®rations de mise en marche et dôarr°t.  
 

4.1 Description  

Le clavier est composé dôun bouton d'arrêt et de mise en marche (1), dôune LED indiquant le 
fonctionnement (2) et dôun port USB. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Après avoir branché le cordon d'alimentation, lôappareil d®marrera automatiquement sans 
avoir à appuyer sur le bouton de mise en marche. 
Utiliser le bouton de mise en marche pour ®teindre lôappareil et pour redémarrer le système 
lorsque le cordon d'alimentation est déjà branché. 
 
N.B. La phase de mise en marche et dôarr°t de l'appareil n®cessite un temps d'environ 
20 secondes au cours duquel l'écran restera éteint. 
Lors de la mise en marche, attendre lôaffichage de la page initiale avant dôeffectuer 
toute autre opération. 
En revanche, lors de l'arr°t, attendre que la LED verte sô®teigne avant de retirer, si 
nécessaire, la prise d'alimentation. 

12 
11 10 
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4.2 Fonctions zone écran 

La thermobalance est équipée d'un écran couleur avec des fonctions tactiles permettant, en 
toucher l'écran dans les zones actives, dôacc®der rapidement aux diff®rents menus et 
fonctions de lôappareil. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 
Zone indiquant les valeurs de pesée ou les données relatives ¨ lôhumidit® pendant et à 
la fin du cycle de séchage. 

g 
Indique lôunit® de mesure ; en touchant le symbole, vous pouvez accéder 
au menu des unités de mesure et sélectionner celle souhaitée. 

 

* 
 

Indicateur de stabilité. 

T = Indicateur de la valeur de tare. 

0%-100% Barre dôindication analogique de la grandeur mesurée. 

 

2 
Zone indiquant lô®tat de fonctionnement du r®chauffeur. 

60 °C Indicateur de la valeur de température du réchauffeur. 

Stb : 60 
°C 

Indicateur de la valeur de température de veille du réchauffeur. 

 

Indicateur de danger haute température. 

 
 

2 

4 

3 

1 
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Barres des touches disponibles dans les pages de 
pesée simple. 
 
Imprimer : Touche dôactivation dôimpression des 
données. 
 
-0- : Touche dôactivation de lôop®ration de remise ¨ 
zéro. 
 
-T- : Touche dôactivation de lôop®ration de tare. 
 
 
 
 
Barres des touches disponibles pendant le cycle 
de séchage.  
 
Abort : Touche dôannulation du cycle de s®chage 
en cours dôex®cution. 
 
Stop : Touche dôinterruption du cycle de s®chage. 
En appuyant sur cette touche, vous pouvez arrêter 
le cycle de séchage. 
  
 

3 
Barre d'affichage de la date et de lôheure, configuration des param¯tres de pesage, sélection 
de l'utilisateur, acc¯s aux fonctions de s®chage et arr°t de lôappareil. 

 

En touchant cette zone, vous accédez au menu des fonctions du 
mode de séchage. 

 

En touchant cette zone, vous accédez au menu des paramètres de 
pesée, des préférences d'affichage, de configuration des 
périphériques et de personnalisation des utilisateurs. 

 

En touchant cette zone, vous accédez au menu dôarr°t ou 
dôactivation de la veille de lôappareil.   

 
En touchant cette zone, vous accédez au menu des utilisateurs 
pour sélectionner rapidement lôutilisateur souhait®. 

 

4 
Barre dôaffichage des touches de fonction. 
En touchant les touches affichées dans cette zone, la fonction correspondante sera 
effectuée. Toutes les touches disponibles, qui peuvent varier en fonction des applications 
sélectionnées, sont indiquées ci-dessous. 
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Barres des touches disponibles à la fin du cycle de 
séchage. 
 
Esc : Touche pour quitter la fonction de séchage. 
 
Enregistrer : Touche dôenregistrement dans la 
m®moire du r®sultat de lôessai. 
 
Redémarrer : Touche de red®marrage dôun 
nouveau cycle de séchage. 
 
Imprimer : Touche dôimpression du r®sultat. 
 
Param. : Touche affichant les paramètres utilisés 
pour le cycle de séchage. 
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4.2.1 Instructions pour lôutilisation du clavier num®rique et alphanumérique pour la 

saisie des données 

Les fonctions du clavier alphanumérique décrit ci-dessous sont valables pour l'ensemble des 
op®rations de saisie des donn®es dans les diff®rents modes d'utilisation de lôappareil. 
 
 
Mode 1 

 
 
 
 
 
Mode 2 

 
 
 
 
 
Mode 3 

 
 
 
 
 

 
Clavier alphanumérique. 
 
 

 
Touche de sélection du mode de saisie de 
lettres majuscules ou minuscules 
 
 

 
Touche pour effacer le dernier caractère 
saisi 
 
 

 
Touche pour effacer tous les caractères 
saisis 
 
 

 
Touche pour déplacer le curseur vers 
lôavant ou lôarri¯re du libellé saisi. 
 
 

 
Touche pour confirmer et enregistrer les 
données saisies 
 
 

 
Touche de sélection des caractères du 
clavier. En appuyant sur cette touche, les 
différents caractères disponibles pour la 
saisie seront affichés en rotation : 
Mode 1, Mode 2, Mode 3 
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Touche pour annuler lôop®ration de saisie. 
 
 
 
Clavier numérique. 
 
 

 
Touche pour effacer le dernier caractère 
saisi 
 
 

 
Touche pour confirmer et enregistrer les 
données saisies 
 
 

 
Touche pour effacer tous les caractères 
saisis 
 
 

 
Touche pour annuler lôop®ration de saisie. 
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5 Fonction veille, déconnexion, arrêt 

Après avoir branché le cordon d'alimentation à la prise de secteur, l'appareil sôallumera 
automatiquement en affichant la page de base de pesage. 
 

 
 
 

 

 
 

 
 
 

En touchant lôespace avec le symbole 
vous accédez au menu dôarr°t. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Il y a 3 modes dôarr°t : 
 
Á Écran off. 
Á Déconnexion. 
Á Arrêt. 
 
 
 
Écran off 
En sélectionnant le mode écran off, 
lôappareil se mettra en veille ; l'écran 
sô®teindra et seule la commande pour 
rallumer le système restera active en bas à 
droite. 
En appuyant sur le symbole, vous 
reviendrez à la page de base de pesage. 
 
 
 
Déconnexion 
En sélectionnant le mode déconnexion, 
l'utilisateur en cours sera désactivé. 
En appuyant sur ñStartò, lôutilisateur sera 
r®activ® et, en cas dôutilisateur prot®g® par 
un mot de passe, il vous sera demandé de 
le saisir. 
 
En appuyant sur la touche            vous 
pourrez sélectionner un autre utilisateur 
avec lequel red®marrer lôappareil. 
 
Arrêt 
En s®lectionnant la commande dôarr°t, 
lôappareil sô®teindra. Pour redémarrer, il 
faudra appuyer sur la touche située à 
gauche de lôappareil ou débrancher la prise 
dôalimentation et la rebrancher. 
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6 Pesage simple 

Après avoir branché l'alimentation, la LED verte indiquant lô®tat de lôappareil, situ®e sur le c¹t® 
gauche, sôallumera. Cette phase durera environ 20 secondes et tout au long de celle-ci, 
lô®cran restera ®teint. Une fois la phase de chargement des données terminée, une page 
indiquant la portée et la r®solution de la balance sôaffichera. Lôappareil affichera ensuite la 
page de pesée simple. 
Au premier allumage, lôappareil d®marre en activant l'utilisateur par d®faut avec les 
paramètres dôusine.  
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 

Sur la page de pesage simple, dans la zone 
indiquant le poids, la valeur du poids chargé sur le 
plateau de pesée sôaffiche. 
 
Appuyer sur -0- pour configurer un nouveau point 
zéro et remettre à zéro toutes les valeurs de tare. 
 
 
 
 
 
 
Si vous travaillez avec des récipients de pesée, 
remettez dôabord ¨ z®ro la balance. Placer le 
récipient et appuyer sur ñ-T-ò. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sur lô®cran, le symbole Net indique le poids net. 
En appuyant sur ñNetò, vous pouvez passer à 
lôaffichage du poids brut ñLrdò. 
ñT= ñ indique la valeur de la tare acquise. 
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Placer le matériau à peser sur la balance et 
attendre que le symbole de stabilit® sôallume avant 
de mesurer la valeur. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Même pendant l'utilisation en mode de pesage 
simple, les informations relatives à l'état du four 
sont affich®es ¨ gauche de lô®cran : 
 
Á ñStbò indique le mode veille du four. ñStb : 

Offò veille d®sactiv®e, ñStb : xx °C, veille 
activée à la valeur de température indiquée. 

 
 
 
 
Á -L-  °C : indique la valeur de température 

actuelle dans le réchauffeur. ñ-L- ÁCò indique 
une température inférieure à 35°C. 

 
 
 
 
 
 
Á État du réchauffeur couvercle ouvert. 
 
 
 
Á État du réchauffeur fermé avec unité 

chauffante active. 
 
 
Á État du réchauffeur fermé avec unité 

chauffante éteinte. 
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7 Réglages personnalisés 

 
Cette section indique toutes les fonctions de personnalisation de lôappareil. Chaque fonction 
décrite ci-dessous pourra être configurée différemment pour chaque utilisateur. 
N.B. Certains réglages ne peuvent être modifiés que par des utilisateurs ayant des 
autorisations dôadministrateur. 
 
 
Á Configuration utilisateurs. 
Á Configuration. 
Á Menu de calibrage. 
Á Préférences. 
Á Info 
Á Service 
 
Pour accéder au menu des réglages, appuyer sur la touche dans la barre en haut de lô®cran. 
 

 
 
Les pages suivantes sôafficheront avec toutes les fonctions relatives au menu de 
configuration. 

 
 
 
 
 
 
 

Indicateur du nombre de pages 
disponibles. 
Pour faire défiler les pages vers 
lôavant et lôarri¯re, appuyer sur les 
flèches. 

Retour à la  
page  
précédente  

Quitter le 
menu 

Indicateur de fonction non disponible ou non autorisée à des 
utilisateurs nôayant pas des droits dôadministrateur. 
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7.1 Choix de la langue 

Sélectionner la fonction ñPr®f®rencesò dans le menu des réglages. 
 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 
Appuyer sur ñLangueò dans la liste. 
 
Vous pouvez s®lectionner la langue dôutilisation 
de lôappareil. 
Appuyer sur ñLangueò dans la liste. 
 
 
 
 
 
Ensuite, sélectionner la langue souhaitée. 
Tous les affichages seront automatiquement 
traduits dans la langue sélectionnée. 
 
 
 
 
 
 
 
 
N.B. La langue sélectionnée ne sera attribuée 
quô¨ l'utilisateur ayant effectué la sélection. 
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7.2 R®glage de la date et de lôheure 

S®lectionner la fonction ñSetupò dans le menu des r®glages. 
Saisir les nouvelles valeurs de la date et de lôheure. Pour lôheure, vous pourrez également 
sélectionner le format 24 ou 12 heures. 
 
N.B. Le réglage de la date et de l'heure nôest pas personnalisable pour chaque utilisateur ; 
une fois configuré, il sera modifié pour tous les utilisateurs. 
 
 

 
 

 

 
 
 
 
 
 

Appuyer sur ñDate et heureò dans la liste 
du menu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Appuyer sur ñDateò dans la liste du menu 
pour modifier la date. 
 
Appuyer sur ñHeureò dans la liste du menu 
pour modifier lôheure. 
 
Appuyer sur ñ24h ï 12hò dans la liste du 
menu pour configurer le format de lôheure. 
 
 
Un clavier num®rique sôaffichera pour saisir 
la date et lôheure. 
En mode ñjj/mm/aaaaò pour la date et 
ñhh:mm:ssò 
 
 
 
 
Appuyer ensuite sur ñOKò pour valider les 
nouveaux réglages, sur ñCò pour effacer 
toutes les donn®es saisies ou sur ñXò pour 
quitter sans modifier la valeur. 
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7.3 Création, modification et sélection dôun profil utilisateur 

 
La balance peut °tre pr®vue pour lôusage personnalis® relatif ¨ plusieurs utilisateurs. Vous 
pouvez cr®er jusquô¨ 10 profils dôutilisation diff®rents. Lors de la première mise en marche, 
lôappareil sôallume avec lôutilisateur par ñD®fautò ; cet utilisateur ne peut être ni supprimé, ni 
renommé. 
Chaque utilisateur pourra ensuite personnaliser de manière complète tous les paramètres de 
l'appareil, y compris les bases de données. Une fois le profil cr®®, il suffira dôappuyer ñsur 
lôespace utilisateurò dans la page de base et de s®lectionner lôutilisateur souhait®. Tous les 
param¯tres relatifs ¨ lôutilisateur s®lectionn® seront ainsi charg®s. À partir de ce moment-là, 
toutes les modifications effectuées avec l'utilisateur activé seront mémorisées et accessibles à 
chaque fois que l'utilisateur sera sélectionné. 
 
Il est possible de cr®er deux types dôutilisateur : 
Á Administrateur 
Á Standard 

 
La création d'un utilisateur administrateur permet à l'utilisateur créé d'accéder à toutes les 
fonctions de r®glage de lôappareil et de pouvoir modifier ou supprimer d'autres utilisateurs. 
La création d'un utilisateur standard permet à l'utilisateur créé d'accéder uniquement à 
certaines fonctions de r®glage de lôappareil. 
L'indication dôinterdiction affich®e lorsque vous appuyez sur une fonction non disponible pour 
l'utilisateur standard est la suivante : 
 
 
Pour pouvoir modifier les fonctions protégées, vous devez accéder avec un utilisateur 
administrateur. 
En outre, après avoir créé un utilisateur aussi bien de type administrateur que standard, vous 
pourrez attribuer un mot de passe dôacc¯s qui sera requis ¨ chaque fois que l'utilisateur sera 
s®lectionn® et ¨ la mise en marche de lôappareil. 
 
Toutes les op®rations relatives ¨ la cr®ation, ¨ la modification et ¨ la suppression dôun 
utilisateur sont décrites ci-dessous. 
S®lectionner la fonction ñSetup Utilisateursò dans le menu des r®glages. 
 

 
 

 

 
À partir de cette page, vous pourrez 
accéder aux fonctions suivantes : 
 
 
Á Nouvel utilisateur 
Á Editer utilisateur 
Á Renommer utilisateur 
Á Copier utilisateurs 
Á Supprimer utilisateurs 
Á Mot de passe utilisateur 
 
 
 
 
 



 21 

 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 

 
 

 
 

Á Nouvel utilisateur 
En s®lectionnant la fonction ñNouvel 
utilisateurò, vous pourrez d®finir un nouvel 
utilisateur. Le nombre maximum 
dôutilisateurs pouvant °tre ins®r®s est de 
10. 
Il vous sera demandé de choisir si 
l'utilisateur que vous souhaitez créer doit 
avoir des pouvoirs dôadministrateur ou °tre 
un utilisateur standard. 
 
Le clavier pour la saisie du nom 
dôutilisateur sôactivera ensuite 
automatiquement. 
Le nombre de caractères maximum 
autorisé est de 30. 
 
La méthode de saisie distingue les lettres 
majuscules des minuscules. Un utilisateur 
ins®r® comme ñTESTò sera donc différent 
dôun utilisateur ins®r® comme ñtestò. 
 
 
Après avoir cherché un nouvel utilisateur, 
revenir à la page principale. 
 
 
 
 
Toucher la zone de sélection utilisateur et 
s®lectionner lôutilisateur qui vient dô°tre 
créé.  
À partir de ce moment-là, toutes les 
modifications apportées aux fonctions, aux 
bases de données ou aux résultats des 
analyses seront associ®es ¨ lôutilisateur et 
¨ chaque fois quôil sera rappel®, elles 
seront rechargées automatiquement. 
 
 
 
 
 
Le symbole à gauche du nom de 
lôutilisateur indique le type dôutilisateur : 
 
Administrateur 
 
 
Standard 
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Á Editer utilisateur 
Dans le menu de la fonction ñEditer 
utilisateurò, vous pouvez modifier le type 
dôutilisateur (ñStandard ou Administrateur) 
et débloquer momentanément les 
param¯tres bloqu®s en cas dôutilisateur 
ñstandard. 
 
Type 
Si l'utilisateur est de type standard, pour 
pouvoir modifier le type d'utilisateur, il vous 
sera demandé de saisir le mot de passe 
d'un utilisateur avec des droits 
d'administrateur. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sélectionner ñStandardò pour configurer 
lôutilisateur en mode standard ou 
sélectionner ñAdministrateurò pour 
configurer lôutilisateur avec des droits 
dôadministrateur. 
 
 
 
Réglages 
En sélectionnant cette fonction, il vous sera 
demandé de saisir le mot de passe d'un 
utilisateur avec des droits d'administrateur. 
 
Sélectionner ensuite la fonction ñActiverò 
pour débloquer momentanément 
lôutilisateur standard ou s®lectionner la 
fonction ñD®sactiverò pour bloquer à 
nouveau lôutilisateur. 
 
Apr¯s avoir d®bloqu® lôutilisateur dans la 
page de base à gauche du nom 
d'utilisateur, un cadenas ouvert sôaffichera. 
Le déblocage restera actif jusqu'à ce qu'il 
soit à nouveau bloqué à travers le menu 
modifier utilisateur ou lorsqu'un autre 
utilisateur sera s®lectionn® ou lôappareil 
sera éteint. 
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Á Renommer utilisateurs 
En s®lectionnant la fonction ñRenommer 
utilisateursò, vous pourrez modifier le nom 
de lôutilisateur s®lectionn®. 
 
 
Sélectionnez lôutilisateur que vous 
souhaitez renommer. 
 
Le clavier pour modifier le nom sôaffichera.  
Appuyer sur ñXò pour annuler lôop®ration 
ou modifier le nom et valider avec la touche 
ñEnterò. 
 
 
 
 
 
 
 
Á Copier utilisateurs 
En s®lectionnant la fonction ñCopier 
utilisateursò, vous pourrez cr®er un nouvel 
utilisateur avec la même configuration 
quôun utilisateur d®j¨ existant. 
Aucune éventuelle base de données ne 
sera copi®e et lô®ventuelle protection par 
mot de passe ne sera pas activée. Pour 
copier les bases de donn®es dôun autre 
utilisateur, vous devez les exporter et les 
importer ensuite dans lôutilisateur souhait®. 
 
Sélectionnez lôutilisateur que vous 
souhaitez dupliquer.  
 
 
Saisir le nom à attribuer au nouvel 
utilisateur et valider avec la touche ñEnterò 
 
 
 
Á Supprimer utilisateurs 
En s®lectionnant la fonction ñSupprimer 
utilisateursò, vous pourrez supprimer 
définitivement un utilisateur avec ses bases 
de données. 
 
La liste des utilisateurs mémorisés 
sôaffichera ; s®lectionner lôutilisateur ¨ 
supprimer. 
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Valider en appuyant sur ñOuiò ou annuler 
lôop®ration en appuyant sur ñNonò. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Á Mot de passe utilisateur 
En s®lectionnant la fonction ñMot de passe 
utilisateurò, vous pourrez attribuer un mot 
de passe dôacc¯s pour lôutilisateur 
ñstandardò ou ñAdministrateurò. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Il vous sera ensuite demandé de saisir à 
nouveau le mot de passe pour valider. 
 
Le saisir puis appuyer sur ñOKò. 
 
À partir de ce moment-là, à chaque fois 
que vous souhaiterez accéder à 
l'utilisateur, il vous sera demandé de saisir 
le mot de passe. 
 
 
N.B. Noter le mot de passe saisi et le 
conserver dans un lieu sûr. 
Attention ! En cas de perte, vous 
pourrez récupérer uniquement le mot de 
passe pour lôutilisateur ñstandardò. La 
procédure de récupération est décrite 
au chapitre 8.3.1. 
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7.3.1 Récupération et suppression du mot de passe 

 
La protection de lôutilisateur par mot de passe est applicable aussi bien aux utilisateurs 
ñStandardò quôaux ñAdministrateursò. Dans le premier cas, si lôutilisateur oublie son mot de 
passe, il pourra le mettre ¨ jour dans le menu ñMot de passe utilisateurò.
 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
Après avoir sélectionn® ñmot de passe 
utilisateurò, il vous sera demand® de saisir 
lôñAncien mot de passeò. 
Saisir le mot de passe dôun administrateur. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Saisir ensuite le ñNouveau mot de passeò 
à attribuer à l'utilisateur. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Valider le mot de passe qui vient dô°tre 
saisi. 
 
À partir de ce moment-là, lôutilisateur 
ñStandardò aura un nouveau mot de passe 
dôacc¯s. 
 
 
 
N.B. 
Pour supprimer le mot de passe, lors de 
la demande de saisie du nouveau mot 
de passe et de la validation du nouveau 
mot de passe, appuyer sur ñOKò sans 
rien taper. 
 

Attention : si le mot de passe perdu est celui dôun administrateur, pour pouvoir le 
récupérer, vous devrez contacter un centre dôassistance. 
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7.4 Préférences : langue, aspect écran, avertisseur sonore, luminosité 

Pour chaque utilisateur, vous pouvez configurer un aspect graphique de lô®cran, la langue 
d'utilisation, l'activation ou non du signal sonore et lôintensit® lumineuse de l'®cran. Les 
diff®rentes options disponibles et leur mode dôactivation sont d®crits ci-dessous. 
 
Sélectionner la fonction ñPréférencesò dans le menu des r®glages. 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 

Les paramètres configurables dans le menu des 
ñPr®f®rencesò sont les suivants : 
 
Á Langue (voir chapitre 7.1) 
Á Aspect 
Á Luminosité 
Á Buzzer 
 
 
 
 
Aspect 
Vous pouvez choisir parmi 6 combinaisons de 
couleurs différentes ; sélectionnez la 
combinaison souhaitée en appuyant sur la 
touche correspondante. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Luminosité 
Il existe quatre niveaux de luminosit® de lô®cran. 
Sélectionner le niveau souhaité en appuyant sur 
la touche correspondante.  
 
 
 
 
 
Buzzer 
La fonction Buzzer permet dôactiver ou de 
d®sactiver lôavertisseur sonore. Lorsqu'il est 
activé, à chaque fois que les parties actives de 
l'écran tactile sont actionnées, un signal sonore 
est émis. 
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7.5 Réglage des paramètres de pesage 

Pour bien utiliser la balance, il est important de bien régler les paramètres de pesage en 
fonction du milieu d'utilisation. 
Cette section d®crit les param¯tres de filtre, de stabilit®, de z®ro automatique et dôunit® de 
mesure de la pesée. 
 
Sélectionner la fonction ñConfigurationò dans le menu des réglages, puis la fonction 
ñParam¯tres de pesageò. 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Dans la page des ñParam¯tres de pesageò, les 
valeurs configurées sont tout de suite vérifiables 
(dans la case à droite du paramètre). 
En appuyant sur la touche du paramètre à 
modifier, vous pourrez modifier la valeur. 
 
 
 
 
Á Filtre : la fonction de filtre permet d'accélérer 

ou de ralentir la réponse de la balance selon 
les besoins de pesée et les conditions 
ambiantes. En sélectionnant le niveau 1, la 
réponse sera immédiate, mais la balance sera 
plus sensible aux perturbations ambiantes 
comme la ventilation et les vibrations. En 
augmentant le niveau, la réponse sera plus 
lente et lôindication plus stable. 

 
ü Niveau 1 : conditions de dosage 
ü Niveau 2 : conditions stables 
ü Niveau 3 : conditions instables 

 
 
 
Á Stabilité : cette fonction permet dôadapter la 

balance aux conditions ambiantes de travail. 
Lorsque vous utilisez lôappareil dans un milieu 
quasiment sans vibrations, sélectionnez le 
niveau 0. Le niveau par défaut est le 2. Utiliser 
le niveau 3 pour des milieux très perturbés. 

 
ü Niveau 0 : Pour des milieux stables. 
ü Niveau 1 : Pour des milieux peu 

stables. 
ü Niveau 2 : Pour des milieux instables. 
ü Niveau 3 : Pour des milieux très 

instables. 
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Á Zéro automatique : la correction automatique 
du zéro règle constamment la valeur de zéro. 
Ces éventuelles variations peuvent être dues, 
par exemple, aux impuretés qui peuvent se 
déposer sur le plateau. Vous pouvez 
désactiver cette fonction en sélectionnant le 
mode ñOffò. Le niveau 1 est celui avec la 
correction mineure, jusqu'à arriver au niveau 
3E qui est la correction maximum. 
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7.6 Calibrage et configuration du mode de calibrage 

La balance électronique prend des mesures de poids en utilisant la gravité (g). Les différences 
au niveau des r®gions g®ographiques et de lôaltitude varient lôacc®l®ration due ¨ la gravit® (g). 
Par conséquent, pour obtenir des mesures précises, la balance doit être adaptée au lieu 
d'utilisation et aux conditions ambiantes. Ce réglage est effectué par la fonction de calibrage. 
 
S®lectionner la fonction ñMenu de calibrageò dans le menu des r®glages. 
 

 

 
 
 

 
 
 

 

Dans le menu de calibrage, vous pouvez 
effectuer le calibrage, afficher et imprimer les 
données relatives au dernier calibrage et 
configurer le mode de calibrage. 
 
Avant dôeffectuer la proc®dure de calibrage, 
vérifier que le plateau soit vide. 
 
 
Á Calibrage : en appuyant sur la touche de 

calibrage, la procédure de calibrage 
correspondant au mode de calibrage configuré 
sôactivera. 

 
 
 
 
 
 
 
 
Charger le poids de calibrage requis ou appuyer 
sur ñAbortò pour annuler la procédure de 
calibrage. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Attendre lôacquisition du poids. 
 
Si l'opération est réussie, la page de pesée 
sôaffichera avec la valeur du poids calibré. 
 
Retirer le poids du plateau. 
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Á Données de calibrage : sur la page des 

données de calibrage, vous pouvez vérifier la 
date à laquelle a été effectué le dernier 
calibrage, le mode selon lequel il a été réalisé, 
la valeur du poids utilisé et la correction 
effectuée par rapport au précédent calibrage. 
En appuyant sur ñImprimerò, vous pouvez 
imprimer les données affichées. 

 
 
 
 
Á Mode de calibrage : la balance peut être 

configurée pour effectuer le calibrage selon 
deux différents modes : 

 
 
Externe prédéfini 
En sélectionnant le mode de calibrage prédéfini, 
lorsque la commande de calibrage est donnée, le 
poids requis sera celui par défaut configuré en 
usine dont la valeur variera en fonction du 
modèle de balance. 
 
 
Externe au choix 
En sélectionnant le mode de calibrage ñexterne 
au choixò, vous pouvez configurer une valeur de 
poids de calibrage personnalisée. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Apr¯s avoir s®lectionn® le ñmode au choixò, 
appuyer sur la touche Configuration poids pour 
configurer la valeur de poids souhaitée. 
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7.7 Réglages périphériques  

Cette section décrit les fonctions et les réglages correspondants de la sortie sérielle RS232 et 
USB dont lôappareil est ®quip®. 
 
Sélectionner la fonction ñConfigurationò dans le menu des réglages, puis la fonction 
ñP®riph®riquesò. 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Dans la page du menu ñP®riph®riquesò, les 
valeurs des paramètres configurées sont tout de 
suite vérifiables (dans la case à droite du 
paramètre). 
 
 
En appuyant sur la touche du paramètre à 
configurer, la page correspondante sôactivera 
avec la liste des différentes options 
sélectionnables. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Á Imprimante : cette fonction permet de 

sélectionner le dispositif connecté à la sortie 
sérielle. 

 

ü Dpp250 : impression sur commande, en 
appuyant sur ñImprimerò pour imprimantes 
Dpp250. 

 
ü Dpp350 : impression sur commande, en 

appuyant sur ñImprimerò pour imprimantes 
Dpp250.  

 
ü Tlp50 : impression sur commande, en 

appuyant sur ñImprimerò pour imprimantes 
Tlp50. 

 
ü Générique : impression sur commande, en 

appuyant sur ñImprimerò pour des 
imprimantes génériques de type sériel. 
NB. En utilisant une imprimante 
g®n®rique, lôimpression du graphique 
nôest pas assur®e. 
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Fichier texte avec données analyse 
 

 

 
ü Fichier sur clé USB : impression sur 

commande ; en appuyant sur ñImprimerò, 
lôimpression sur fichier sera effectuée. Pour 
pouvoir utiliser ce mode, vous devrez 
disposer d'une clé USB pour pouvoir 
sauvegarder les fichiers. (Si possible, 
utiliser une clé USB dédiée uniquement à 
cette fin). 
Avec le mode ñFichier sur cl®_USB activ®eò, 
avant dôeffectuer la commande 
dôimpression, v®rifier que la cl® USB d®di®e 
à lôenregistrement soit insérée dans le port 
USB se trouvant sur le côté gauche de 
lôappareil. 

 
Durant lôenregistrement du fichier, lô®cran 
fera défiler les informations qui seront 
enregistrées dans le fichier. 

 
 

À la fin de lôenregistrement, lô®cran affichera 
le nom du fichier attribué automatiquement. 

 
Sur la clé USB, il y aura donc un fichier au 
format compressé contenant deux fichiers : 
un fichier texte avec les données de la 
pesée ou le résultat de l'essai de séchage 
et un fichier image contenant le graphique 
du séchage. 

 
 
Fichier Image 
 
 

 
 
 
 
 
 




























































































